
第 8课  中国建筑的特征

课程标准/素养目标 学习目标 重点难点

语言建构与运用：认识中国建筑的特征，

注意文章是如何用简明而又准确的语言介

绍中国传统建筑的特点，重点把握“文法”

和“词汇”的含义。

思维发展与提升：理清作者的说明线索，

列出课文的结构提纲。理解不同的建筑词汇”

能表达不同的情感。

审美鉴赏与创造：体会科技论文的特点，

学习文章用严密、准确的语言介绍事物、阐

明原理的方法。选择家乡保存完好的传统建

筑或城市建筑写一份调查报告。

文化传承与理解:了解中华民族创造了灿烂

的物质文化，激发对我国古代悠久的建筑艺

术的热爱之情。

1．引导学生理清作者的说明线

索，列出课文的结构提纲。

2．学习本文科普文章的语言特

色，并指导学生在说明文或议论

文写作中有意识地学习和借鉴。

3．通过对课文的一些主要内容

和观点展开讨论，提高学生探究

问题的能力。

4.激发学生对我国古代悠久的

建筑艺术的热爱之情。

1．帮助学生弄清文章中建筑

属术语的含义。

2．通过对课文的一些主要内

容和观点展开讨论，提高学

生探究问题的能力。

一、作者简介

  梁思成（1901—1972），我国著名建筑学家，清华大学教授，中国共产党党员，广东省新会县人。梁

思成教授 1901 年 4 月 20 日生于日本，1915 年至 1923 年就学于北京清华学校，1924 年赴美留学入康乃尔

大学，不久转学人宾夕法尼亚大学建筑系，1927年获宾夕法尼亚大学建筑系硕士，1927年、1928年在哈佛

大学美术研究院学习。1928年回国，到沈阳东北大学创办了建筑系，并任教授兼系主任直到 1931年。1931

年至 1946 年担任中国营造学社研究员、法式部主任。1941 年还担任前中央研究院研究员。1946 年为清华

大学创办了建筑系，担任教授兼系主任到 1972年。在这期间，还曾于 1946年 11月、1947年 6月，应美国

耶鲁大学之聘为访问教授。1947年 1月至 1947年 6月，作为中国代表担任联合国大厦设计委员会顾问。1948

年获得美国普林斯顿大学荣誉博士学位。解放后，于 1952 年加入中国民主同盟，1959 年加人中国共产党，



曾当选为第一、二、三届全国人民代表大会代表，三届人大常务委员会委员，政协常务委员会委员，民盟

中央常委等职。历任北京市都市计划委员会副主任、北京市城市建设委员会副主任、中国建筑学会副理事长、

北京土建学会理事长、中国科学院技术科学学部委员、中国建筑科学院建筑历史理论研究室主任、首都人民

英雄纪念碑建设委员会副主任、全国科学普及协会北京分会副会长等职，1972年 1月 9日病逝于北京。

  梁思成教授长期从事建筑教育事业，对建筑教育事业做出了重要贡献。在学术研究方面，梁思成教授

自 20 世纪 30 年代起，对我国古代建筑进行了系统的调查研究，他生前写的许多有关中国古代建筑的专著

和论文，具有很高的学术价值。梁思成教授还以巨大的政治热情，对北京市的城市规划和建筑设计提出很

多重要的建议，并参加了北京市城市规划工作，参加了国徽的设计和人民英雄纪念碑、扬州鉴真和尚纪念

堂等建筑的设计工作，对建筑设计的民族形式进行了探索。梁思成教授，是我国最早用科学方法调查研究

古代建筑和整理建筑文献的学者之一。他的学术著述，引起了中外学者的重视，他的著述是我国建筑界的

一份宝贵遗产。

主要作品有《清式营造则例》《中国建筑史》《中国雕塑史》等。

二、才女佳人

20 岁的林徽因以才貌双全闻名于北京上层文化圈。20 世纪 30 年代她业余创作出了具有专业水准的文

学作品，其范围涉及诗歌、散文、小说、戏剧各个领域，在京派作家圈中声誉鹊起；林徽因也是中华人民

共和国国徽和人民英雄纪念碑的主要设计者；她与梁思成情投意合的美满婚姻，与徐志摩、金岳霖之间超

凡脱俗的亲密友情……在她生前，没有人能够忽视她的存在。 甚至林徽因的早逝，也留给同辈亲友惘然的

失落，因为她的离去，也预示着他们最具创造力的黄金年华的结束。

三、背景资料

梁思成在宾夕法尼亚大学建筑系毕业后，游历欧洲，看到欧洲各国对本国的古建筑已有系统的整理和

研究，并写出了本国建筑史，而日本学术界许多知名学者也已着手研究中国建筑史，并取得了一定的成果。

在这种时代背景下，梁思成立志写作《中国建筑史》一书。这是中国第一部由中国人自己编写的比较完善、

系统的中国建筑史，它的完成实现了梁思成从 20 世纪 20 年代游学时立下的志愿--中国建筑史要由中国人

来写。

四、科技论文

1、定义:

指作者根据所制定的科研项目和确定的科研课题，通过实验、观察等手段，获得大量的科学数据，在

此基础上，再进行分析研究，得出科学结论，从而写出的科研报告。

2、特点: 

①科学性。这是科技论文有别于其他各类体裁文章的重要特点之一。它要求选题科学，研究的方法正



确，论据确凿，论证合理且符合逻辑，文字简洁准确。

②创造性。科技论文的选题、主要观点要有自己新的发现、独特的见解，而且对人们的生产生活等有

一定的实际意义。如果在别人研究的基础上进一步研究，提出新颖独到而又论据充分、言之有理的见解也

是可行的，也不失创造性。

③实践性。选题必须是作者本人在科学探索活动中发现的；支持主要观点的论据必须是作者通过观察、

考察、实验等研究手段亲自获得的，有实践依据；论文必须是作者本人撰写的，不能有任何虚假。

五、古代常见的建筑名称

亭: 本义指古代设在路旁的公房，供旅客停宿。秦汉时五里一短亭，十里一长亭，十亭一乡。后来园林

中的亭，指有顶无墙，供临时休息用的建筑物，与其本义不同。

榭: 建在高土台或水面上（或临水）的房屋，特点是只有楹柱花窗，没有墙壁。

轩: 本义指古代一种前顶较高而有帷幕的车子，后来建筑上取其虚敞高举之意，引申为堂前屋檐下的平

台，或指廊、窗。

楼: 本义指楼房，两层以上的房屋。

宫: 甲骨文中的字形像房屋。在穴居野处时代也就是洞窟，外围像洞门，里面的小框框像彼此连通的小

窟，即人们居住的地方。本义是古代对房屋、居室的通称。秦汉以后，“宫”专指宫廷，帝王的住所。

室: 本义是内室。古人房屋内部，前叫“堂”，堂后以墙隔开，后部中央叫“室”，室的东西两侧叫

“房”。由“内室”义，后来引申为房屋、房间；由“房间”义，又引申为家。

堂: 本义指殿堂，高于一般房屋，用于祭献神灵、祈求丰年。后泛指房屋的正厅。后来也用于商店、厅

堂、书斋名称。

阁: 本义是古代放在门上用来防止门扇自关的长木。后又指一种架空的小楼房，其特点是通常四周设隔

扇或栏杆回廊，供远眺、游憩、藏书和供佛之用。又指女子的卧房。

第: 古代帝王赐给臣子房屋有甲乙次第，故房屋称“第”。大凡称为“第”的住宅，多是贵族的住所。

所谓府第、宅第，都是有身份的人的住宅。

1、析题

题目“中国建筑的特征”，简洁、严密、醒目、层次分明。中心词“特征”二字统摄全文，是关键的

信息点，可引导学生由透视“特征”内涵入手，探究文本的内容。

    题目“中国建筑的特征”，偏正短语。中心词“特征”，指事物作为标志的显著特色。定语逻

辑严密，分为两个层面：“建筑”一词，界定了作者研究的专业学术领域；“中国”一词，气宇轩昂，视



野宏观，表现了作者作为中国建筑学一代宗师开阔的视角和强烈自豪的民族情感。

2、全文的整体结构

全文可分为四个部分：

第一部分（1－2）：首先提出中国建筑体系是“独特”的这一观点，并从地域和历史，即空间和时间

两方面阐述中国建筑体系的影响。

第二部分（3－13）：从九个方面详细说明谈中国建筑的特征。

第三部分（14－17）：以“词汇”和“文法”为喻，阐明中国建筑的风格和手法。

第四部分（18－20）：作者提出了各民族的建筑之间的“可译性”问题，提倡熟悉中国建筑的“文法”

和“词汇”，发扬我们民族优良的建筑传统。

3、课文简析

第一部分（1－2）：首先提出中国建筑体系是“独特”的这一观点，并从地域和历史，即空间和时间

两方面阐述中国建筑体系的影响。 

说明中国建筑的总体特征。

（1）讲立体构成，单个的建筑自下而上一般是由台基、主体（房屋）和屋顶三个主要部分构成的；

（2）讲平面布局，一所房子由一个建筑群落组成，左右呈轴对称，主要房屋朝南，整个建筑群有主有

从，有“户外的空间”。

从“世界各民族数千年文化史”、“分布到很广大的地区”、“最迟在公元前 15世纪”、“一直保留

到了近代”、“3500 年来”等语言信息分析，梁思成引入“特征”的概念并全面展开阐述，反映了作者宏

观开阔的历史观和文化观，从世界文化史的角度讨论中国建筑的特征，构成了这篇小论文的独特视角。

作者首先指出了中国建筑体系是独特的，并从地域和历史，即空间和时间两方面作了简要的说明。地

域分布是广阔的，不独局限于中国境内，几乎涵盖了整个东亚大陆：东到日本，南至越南，北至蒙古。历

史则源远流长，从考古发掘的情况来看，公元前 1500年时，这个体系就“已经基本形成了”，并“一直保

留到了近代”，在 3500年的历史中不断完善。

第二部分（3－13）：从九个方面详细说明谈中国建筑的特征。

作者按照事理顺序对中国建筑的九大特征进行高度概括，逻辑上先总后分，先主后次，从结构特征到

装饰特征，层次简洁严密。对特征突出部分用“最显著”、“最主要”、“最大胆”等修饰语加以界定。

这一部分是课文的主体部分，由建筑物“下部的台基、中间的房屋和上部屋顶”的主要构成作为基本特征

的第一点，再依序分别从结构原则、方法，斗拱、举折、举架的结构特征和装饰特征以及屋顶、颜色、构

件和材料的装饰特征，一一作了清晰的介绍，条理十分清楚。

    作者将中国建筑的基本特征概括为九点。这九点可以概括为以下三个方面：



（一）（二）说明中国建筑的总体特征。

（一）讲立体构成，单个的建筑自下而上一般是由台基、主体（房屋）和屋顶三个主要部分构成的；

（二）讲平面布局，一所房子由一个建筑群落组成，左右呈轴对称，主要房屋朝南，整个建筑群有主有

从，有“户外的空间”。

（三）至（五）说明中国建筑的结构特点。

（3~5）说明中国建筑的结构特点。

（3）从整体上介绍了中国建筑的结构方法，即以“木材做立柱和横梁”的框架结构，并解释了中国建

筑的力学原理，指出这与现代的结构原则上是一样的。

（4）说明斗拱的作用，先给予一个描述性的定义：拱是“弓形短木”，斗是“斗形方木块”，它们组

合起来称“斗拱”。它不但可“用以减少立柱和横梁交接处的剪力”，还具有装饰作用。

（5）说明“举折，举架”的作用，即为了形成屋顶的斜坡或曲面。

（三）从整体上介绍了中国建筑的结构方法，即以“木材做立柱和横梁”的框架结构，并解释了中国

建筑的力学原理，指出这与“现代的钢筋混凝土构架或钢骨架”从结构原则上是一样的。（四）说明斗拱

的作用，先给予一个描述性的定义：拱是“弓形短木”，斗是“斗形方木块”，它们组合起来称“斗拱”。

它不但可“用以减少立柱和横梁交接处的剪力”，还具有装饰作用。（五）说明“举折，举架”的作用，

即为了形成屋顶的斜坡或曲面。

   （六）至（九）介绍中国建筑外观、颜色、装饰等方面的特点。

（6~9）介绍中国建筑外观、颜色、装饰等方面的特点。

（6）介绍屋顶，指出它是“中国建筑中最主要的特征之一”，并在与其他建筑体系的比较中，盛称翘

起如翼的屋顶是我们民族文化的骄傲。

（7）从着色方面介绍中国建筑的特征，指出“在使用颜色上，中国建筑是世界各建筑体系中最大胆

的”，不但在大建筑物中使用朱红色，而且还大量用彩绘来装饰木架部件。

（8）介绍中国建筑的装饰部件，大到结构部件、脊吻、瓦当，小到门窗、门环、角叶，都具有很强的

装饰形状或图案。

（9）说明中国建筑在用材方面的装饰特点，有色的琉璃砖瓦、油漆、木刻、石雕、砖雕等，无不尽显

中国建筑的装饰特征。

（六）介绍屋顶，指出它是“中国建筑中最主要的特征之一”，并在与其他建筑体系的比较中，盛称

翘起如翼的屋顶是我们民族文化的骄傲。（七）从着色方面介绍中国建筑的特征，指出“在使用颜色上，

中国建筑是世界各建筑体系中最大胆的”，不但在大建筑物中使用朱红色，而且还大量用彩绘来装饰木架

部件。（八）介绍中国建筑的装饰部件，大到结构部件、脊吻、瓦当，小到门窗、门环、角叶，都具有很



强的装饰形状或图案。（九）说明中国建筑在用材方面的装饰特点，有色的琉璃砖瓦、油漆、木刻、

石雕、砖雕等，无不尽显中国建筑的装饰特征。

  九大特征精要地概括了中国建筑的特点，既有形象生动的描述，也有理论层面上的解释，给读者一个

明晰的印象。

说明方法简析

特征之一：作诠释-----讲立体构成，单个的建筑自下而上一般是由台基、主体（房屋）和屋顶三个主

要部分构成的。

  特征之二：举例子、打比方------讲平面布局，一所房子由一个建筑群落组成，左右呈轴对称，主要

房屋朝南，整个建筑群有主有从，有“户外的空间”。

特征之三：列数字、打比方、举例子、作比较------介绍了中国建筑的结构方法，即以“木材做立柱

和横梁”的框架结构，并解释了中国建筑的力学原理，指出这与现代的结构原则上是一样的。

特征之五：摹状貌、下定义、列图表、举例子------说明斗拱的作用，先描述“拱”是“弓形短木”，

斗是“斗形方木块”，它们组合起来称“斗拱”。它不但可“用以减少立柱和横梁交接处的剪力”，还具

有装饰作用。说明“举折，举架”的作用，即为了形成屋顶的斜坡或曲面。

特征之六：作比较、引用------介绍屋顶，指出它是“中国建筑中最主要的特征之一”，并在与其他

建筑体系的比较中，盛称“翘起如翼”的屋顶是我们民族文化的骄傲。

特征之七：举例子、作比较------从着色方面介绍中国建筑的特征，指出“在使用颜色上，中国建筑

是世界各建筑体系中最大胆的”，不但在大建筑物中使用朱红色，而且还大量用彩绘来装饰木架部件。

特征之八：举例子------介绍中国建筑的装饰部件，大到结构部件、脊吻、瓦当，小到门窗、门环、

角叶，都具有很鲜明的装饰形状或图案。

特征之九：作诠释------说明中国建筑在用材方面的装饰特点，有色的琉璃砖瓦、油漆、木刻、石雕、

砖雕等，无不尽显中国建筑的装饰特征。 

第三部分（14~17）：以“词汇”和“文法”为喻，阐明中国建筑的风格和手法。

然后，作者提出了中国建筑的“文法”问题，从更深层次上探讨了中国建筑的组织风格。这种风格，

既有一定之规，“有一定的约束性”，表现出“千篇一律”的一面；又可以灵活创新，“表达极不相同的

情感，解决极不相同的问题，创造极不相同的类型”，表现出“千变万化”的一面。作者以“词汇”和“文

法”为喻，说明了“建筑的‘文章”’的构成原理，并进而与世界各民族的建筑相比较，说明中国建筑一

直坚持木架结构法，并把它发展得尽善尽美，不但具有实用价值，还具有很高的艺术价值。

   第四部分（18~20）：作者提出了各民族的建筑之间的“可译性”问题，提倡熟悉中国建筑的“文法”

和“词汇”，发扬我们民族优良的建筑传统。



最后，作者提出了“各民族的建筑之间的‘可译性’的问题”，指出同一性质的建筑，各民族“建筑

语言”的风格是不一样的，体现了不同的文化心理，体现出不同的文化特点。我们首先要了解自己民族的

建筑风格，才能用它的“文法”和“词汇”为新中国的建筑事业服务。

 1、如何把握全文的整体结构？

这篇说明文具有结构严谨、层次分明的特点，把握好本文的篇章结构，便于读懂课文。全文可分为四

个部分：前两段从地域分布和历史跨度方面说明中国建筑的影响，可以看作是引论；中间谈中国建筑的九

大特征，是文章的主体部分，对中国建筑方方面面的特点予以总括说明；然后，作者用很大的篇幅探讨中

国建筑的风格和手法，揭示“为什么”的问题，进一步深化了谈论的主题；最后一段，从古为今用的立场

出发，提倡熟悉中国建筑的“文法”和“词汇”，在现代社会把我们民族优良的建筑传统发扬光大，可以

看作是结语。中间两部分，介绍特征，探讨风格，是学习的重点。

2、作者着重说明了中国建筑的九大特征中的哪几项？

作者总结出中国建筑的九大特征，并不是平均用笔的，而是根据重要程度或说明的难易程度有所侧重，

重点说明的特征有：（二）平面布置，表现出中国院落文化的特色；（三）结构方法，体现了中国建筑结

构体系的特殊性；（四）斗拱，是“中国建筑中最显著的特征之一”；（六）屋顶，斜坡飞檐是中国建筑

的典型形象；（七）色彩，大胆使用朱红和彩绘成为中国建筑鲜明的特色。

3、怎样理解作者提出的“中国建筑的‘文法’”？

这是一种比喻的说法，借语言文字中“文法”的术语来说明中国建筑的风格和手法。所谓“中国建筑

的‘文法’”，是中国建筑几千年来形成并沿用的惯例法式，从建筑框架，到整体构成，从台基到屋顶，

都有一定之规，有它的“拘束性”，但也有它的“灵活性”，体现在具体的建筑上，既表现出中国建筑的

一贯风格，也具有独特的个性。

4、怎样理解作者提出的各民族建筑之间的“可译性”？

这也是用“语言和文学”为喻。各民族建筑的功用或主要性能是一致的，有相通性，但表现出来的形

式却有很大不同，恰似不同民族的语言，表达同一个意思，语言形式却不相同一样。所谓的“可译性”，

是指各民族建筑在实质上有“同一性质”，可以透过其纷繁多样的表现形式解读出来。

5、作者概括了中国建筑的九大特征，是按什么顺序展开的?作者如此安排体现了怎样的匠心?

作者概括中国建筑的九大特征，是按总体特征（包括个体建筑特征、群体建筑特征）、结构特征、装

饰特征的逻辑顺序展开的。

其中（三）（四）（五）属于结构特征，（六）（七）（八）（九）属于装饰特征。而（一）（二）



因为是从总体上来谈中国建筑的，既涉及结构特征，也涉及装饰特征。

九大特征精要地概括了中国建筑的特点，既有形象生动的描述，也有理论层面上的解释，给读者一个

明晰的印象。在材料的安排上，作者总结出中国建筑的九大特征，并不是平均用笔的，而是根据重要程度

或说明的难易程度有所侧重，重点说明的特征有:（二）平面布置，表现出中国院落文化的特色；（三）结

构方法，体现了中国建筑结构体系的特殊性；（四）斗拱，是“中国建筑中最显著的特征之一”；（六）

屋顶，其发展成为“中国建筑中最主要的特征之安的特征之一”；（八）装饰部件，“取得了高度的装饰

效果”。

6、本文作为一篇科学论文，运用了多种说明方法，请简要说明。

①下定义。

例如，“在一副梁架上，在立柱和横梁交接处，在柱头上加上一层层逐渐挑出的称作‘拱’的弓形短

木，两层拱之间用称作‘斗’的斗形方木块垫着。这种用拱和斗综合构成的单位叫作‘斗拱’”。

②作比较。

例如，“这条发展的途径，中国建筑和欧洲希腊、罗马的古典建筑体系，乃至埃及和两河流域的建筑

体系是完全一样的，所不同者，是那些体系很早就舍弃了木材而完全代以砖石为主要材料”。

③打比方。

例如，“建筑的‘文章’也可因不同的命题，有‘大文章’或‘小品’”。

④举例子。

例如，“中国所称的一‘所’房子是由若干座这种建筑物以及一些联系性的建筑物，如回廊、抱厦、

厢、耳、过厅等等，围绕着一个或若干个庭院或天井建造而成的”。

⑤分类别。

例如，“中国建筑的基本特征可以概括为下列九点……”。

⑥引用。

例如，“在《诗经》里就有“如乌斯革，如翚斯飞’的句子来歌颂像翼舒展的屋顶和出檐”。

多种说明方法的运用，使文章化深奥为通俗，化复杂为简易，化枯燥为生动，准确、全面、生动地说

明了中国建筑的特征。

7、怎样理解作者提出的“中国建筑的‘文法’”?结合文中关于建筑的“文法”和“词汇”的说法，分析

中国的建筑艺术在世界上占有独特地位的原因。

①这是一种比喻的说法，借此说明中国建筑的风格和手法。作者认为建筑有如语言文字，也有自己的

风格和手法，因此，将它称为建筑的“文法”。所谓“中国建筑的‘文法’”，是中国建筑几千年来沿用

并形成的惯例法式，从建筑框架到整体构成，从台基到屋顶，都有一定之规，有它的“拘束性”，但也有



它的“灵活性”，体现在具体的建筑上，既表现出中国建筑的一贯风格，也具有独特的个性。

②每种建筑都有其特定的构建特色，形成了自己的建筑法式。遵照这种沿袭下来的法式，结合各国的

历史文化特点，每个地区、每个国家都会有独特的建筑式样。从中国建筑来看，其“文法”是独特的，主

要采用了梁架结构法；其“词汇”也是独特的，主要采用了木框架而非砖石结构，而此结构方法的运用使

中国的建筑区别于欧洲希腊、罗马等古典建筑体系。中国建筑的词汇，如“梁”“柱”“枋”等是独特的，

它遵循中国建筑的框架轮廓等“文法”，创造出流传千年的中国建筑体系。

8、本文是一篇科技论文，文中却有很多带有浓烈抒情成分的句子，从文体和文章内容的角度看，你觉得这

些抒情成分合适吗?请谈谈你的看法。

观点一: 

不合适。因为本文是科技论文。科技论文的写作目的是介绍科学知识，阐述作者的观点，要注意语言

的严谨性，这也是由其科学性决定的。由于展现的科学内容要有客观性和科学性，因而语言必须严谨准确，

不能有很多主观倾向强的抒情句。

观点二:

合适。我们应认真体会梁思成的建筑美学思想。梁思成在他的文章中，反复表达的思想是强烈的民族

精神和爱国情怀。他要告诉我们，中国建筑是值得中国人骄傲的，他的用意就是用强烈的民族情怀感染人

们，引领人们进入高尚的审美境界。一个没有民族精神和爱国情怀的人是不会成为建设国家的栋梁之材的。

9、主题

这篇科技论文阐述了中国建筑的九大特征，总结了中国建筑的风格和手法，并通过介绍中国建筑的“文

法”和“词汇”，向我们展示了中国建筑在世界建筑史上的独特魅力和重大价值，同时指出了各民族建筑

之间的“可译性”问题，表达了作者弘扬中国建筑优良传统白的热切愿望。

10、写作特色

（1）逻辑严谨，条理清晰。

文章首先引入概念，界定“特征”的地域、时间范围；然后介绍中国建筑九个方面的特征，由结构特

征到装饰特征，由整体到局部，由主到次，让读者对中国建筑的特征有一个全面的了解；接下来从理论上

阐述中国建筑的“文法”，分析中国建筑与其他

民族建筑之间的关系，也就是“可译性”的问题；最后阐述本文的主旨，指出中国传统建筑对于“建

造适合于今天我们新中国的建筑”的作用，深化了文章的主题，与文章的开头相呼应，就此完成一个完整

而严谨的论述。

（2）语言简明、严密、准确。

比如，在界定特征体系的形成时间时，作者说“考古学家所发掘的殷代遗址证明，至迟在公元前 15 世



纪，这个独特的体系已经基本上形成了”，“已经”和“基本上”这两个词语准确、严密，符合科技

论文的语言特点，让我们深刻地感受到了科技论文的严谨性。

（3）合理设喻，将比较复杂的问题论述得通俗易懂，易于把握。

例如，谈到中国周边地区的建筑和中国中心地区的建筑的关系时，作者将之比作“弟兄之同属于一家

的关系”，形象地阐述了它们属于一个大系统（大家庭）的观点，化抽象为具体，突出事物在建筑体系中

的特点，读来平易亲切。

题组 A  基础过关练

阅读下面的文字，完成下面小题。

建筑和语言文字一样，一个民族总是创造出他们世世代代所喜爱，因而沿用的惯例，成了法式。在西

方，希腊、罗马体系创造了它们的“五种典范”，成为它们建筑的方式。中国建筑怎样砍割并组织木材成

为梁架，成为斗拱，成为一“间”，成为个别建筑物的框架，怎样用举架的公式求得屋顶的曲面和曲线轮

廓；怎样结束瓦顶；怎样求得台基、台阶、栏杆的比例；怎样切削生硬的结构部分，使同时成为柔和的、

曲面的、图案型的装饰物；怎样布置并联系各种不同的个别建筑，组成庭院；这都是我们建筑上两三千年

沿用并发展下来的惯例法式。无论每种具体的实物怎样地千变万化，它们都遵循着那些法式。构件与构件



之间，构件和它们的加工处理装饰，个别建筑物和个别建筑物之间，都有一定的处理方法和相互关系，

所以我们说它是一种建筑上的“文法”。至如梁、柱、枋、檩、门、窗、墙、瓦、槛、阶、栏杆、隔扇、

斗拱、正脊、垂脊、正吻、戗兽、正房、厢房、游廊、庭院、夹道等等，那就是我们建筑上的“词汇”，

是构成一座或一组建筑的不可少的构件和因素。

这种“文法”有一定的拘束性，但同时也有极大的运用的灵活性，能有多样性的表现。也如同做文章

一样，在文法的拘束性之下，仍可以有许多体裁，有多样性的创作，如文章之有诗、词、歌、赋、论著、

散文、小说等等。建筑的“文章”也可因不同的命题，有“大文章”或“小品”。大文章如宫殿、庙宇等

等；“小品”如山亭、水榭、一轩、一楼。文字上有一面横额，一副对子，纯粹作点缀装饰用的。建筑也

有类似的东西，如在路的尽头的一座影壁，或横跨街中心的几座牌楼等等。它们之所以都是中国建筑，具

有共同的中国建筑的特性和特色，就是因为它们都用中国建筑的“词汇”，遵循着中国建筑的“文法”所

组织起来的。运用这“文法”的规则，为了不同的需要，可以用极不相同的“词汇”构成极不相同的体形，

表达极不相同的情感，解决极不相同的问题，创造极不相同的类型。

这种“词汇”和“文法”到底是什么呢？归根说来，它们是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的

实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。它是智

慧的结晶，是劳动和创造成果的总结。它不是一人一时的创作，它是整个民族和地方的物质和精神条件下

的产物。

1．下列有关“文法”的理解，不符合原文意思的一项是（   ）

A．“文法”在文中指建筑物上的构件与构件之间，构件和它们的加工处理装饰，个别建筑物和个别建筑物

之间的一定的处理方法和相互关系。

B．在世界各建筑体系中，中国建筑大胆地用朱红作为大建筑物屋身的主要颜色，用在柱、门窗和墙壁上，

并且用彩绘图案装饰木构架的上部结构，是中国建筑“文法”的一种体现。

C．“文法”在文中包括中国建筑的基本特征所呈现出来的一定的风格的手法，它为匠师们所遵守，为人民

所承认。

D．文章的语法在运用上具有极大的灵活性；中国建筑的“文法”具有一定的拘束性，在“文法”的拘束性

之下，创造的多样性就大大减弱了。

2．下列对“建筑的‘文章’”的内涵的表述，不符合原文意思的一项是（   ）

A．建筑的“文章”中，有金碧辉煌的宫殿、气势恢宏的庙宇等“鸿篇巨制”。

B．建筑的“文章”中，少不了“山亭、水榭、一轩、一楼”这样的“精致小品”。

C．建筑的“文章”中，有纯粹用作点缀装饰的“一面横额、一副对子”等秀丽文字。

D．建筑的“文章”中，在路的尽头立一座影壁，或横跨街中心的几座牌楼等等也占有一席之地。



3．“这种‘文法’有一定的拘束性，但同时也有极大的运用的灵活性，能有多样性的表现。”下列对这句

话的理解，不正确的一项是（   ）

A．“这种‘文法’”指的是中国建筑发展过程中沿用并发展下来的建筑惯例与审美方式。

B．“一定的拘束性”即建筑发展历史上长期积淀下来的、为人们所遵守的基本思路和传统模式。

C．“极大的运用的灵活性”强调了设计与修建过程中建筑师们可以发挥的主动性和创造性。

D．“多样性的表现”既包括建筑中的“拘束性”和“灵活性”，又包括建筑中的“历史性”和“时代

性”。

阅读下面的文字，完成下面小题。

材料一：

在世界传统建筑体系中，东亚与东南亚地区的建筑是以木结构建筑为主，其中又以中国的木结构建筑

发展最早也最为成熟，影响深远。其营造技艺一直传承至今，2009年被联合国教科文组织列入人类非物质

文化遗产名录。北京四合院、山西大院、徽派民居等，都是这一技艺的代表作。

木结构营造技艺源远流长

中国传统木结构营造技艺源远流长。在距今约 7000年的河姆渡文化遗址中，传统木结构建筑标志性的

榫卯技术就已经出现。在距今 3800-3550年的河南偃师二里头文化遗址中，出现了大型木构架夯土建筑。

西汉时期，以“抬梁式”和“穿斗式”为代表的两种主要形式的木结构体系已经形成，并传承至今。从隋

唐至北宋，中国传统木结构建筑营造技艺逐渐变得程式化、标准化和模数化。以宋代《营造法式》的出现

为标志，一整套包括设计原则、类型等级、加工标准、施工规范、造价定额等的完整制度被总结出来，并

以斗拱构件八等级的“材”作为模数标准。这套制度起到了统一规格、简化程序的功效。这是中国传统木

结构建筑营造技艺的一个里程碑。

元末明初开始，官式建筑和部分城市民居普遍采用了砖墙，建筑挑檐和斗拱尺寸进一步缩小。这一阶

段比较重要的著作如明代《鲁班营造正式》清代工部《工程做法则例》，分别总结和规定了江南民居建筑、

官式建筑等通行的设计标准。

单体建筑组合体现空间美学

巧妙组合单体建筑，使之关系和谐，是中国传统建筑体系营造空间美学的重要方法。



不同历史时期、不同建筑体系，如宫廷、公署、礼制、合院式民居和园林等，组合方式均有差异。院

落空间的变化、建筑间的烘托与对比、室内外空间的交融与过渡、各种空间要素的虚实相应、天际线的变

化……多样化的组合形态，产生了独特而丰富的艺术特征。例如，曾作为皇家宫殿的北京故宫，需要在建

筑体系空间中体现皇家的威严和秩序，具有强烈的象征性。因此在整个建筑群中，就要特别突出中轴线建

筑序列的视觉冲击力。而一般的园林营造，则要着重避免各种内容与形态的对称。

如此一来，单体建筑自身的适应性就比较强，相近休量的单体建筑之间的差异就相对较弱。如歇山顶

建筑，既可用于宫廷，也可用于其他建筑体系。

营造技艺的传承受到重视

营造技艺大部分的施工过程，主要以“八大作”为主。所谓“八大作”，即木作（含大木作、小木作）

瓦作（含砖作）、石作、土作、油漆作、彩画作、搭材作、裱糊作。

在古代社会中，营造技艺主要以师徒间“言传身教”的方式，在多工种的集体实践中传承。城市中的

匠人多隶属于官办或民办的作坊。乡村民居则通常由工匠、家族成员和乡邻好友按各地的习惯做法共同完

成，辈辈相因。各地乡村民居建筑的营造技艺被居民视为生活中不可或缺的传统文化，其构件内容、模数

尺寸、加工与装配方法，不仅工匠烂熟于心，也为大众所熟知。由于营造传统木结构建筑的各项成本均相

对较大，又受到环保理念和国家环保政策等直接影响，传统木结构建筑营造实践活动已经越来越少。大部

分传承人的实践活动集中于传统建筑的修缮。

改革开放以来，各类旅游景区大量修建微缩建筑和仿古建筑，对传统木结构营造技艺的需求开始增多。

这成为近几十年来传统木结构建筑营造技艺实践与传承的重要推动力量。未来，如何做好传承人培养，将

传统木结构营造技艺进一步发扬光大，还需要更多的智慧。

（摘编自赵玉春《中国传统木结构建筑影响深远》）

材料二：

中国的建筑体系是在世界各民族数千年文化史中一个独特的建筑体系。

这个体系以木材结构为它的主要结构方法。这就是说，房身部分是以木材做立柱和横梁，成为一副梁

架。每一副梁架有两根立柱和两层以上的横梁。每两副梁架之间用枋、榇之类的横木把它们互相牵搭起来，

就成了“间”的主要构架，以承托上面的重量。

两柱之间也常用墙壁，但墙壁并不负重，只是像“帷幕”一样，用以隔断内外，或划分内部空间而已。

因此，门窗的位置和处理都极自由，由全部用墙壁至全部开门窗，乃至既没有墙壁也没有门窗（如凉亭），

都不妨碍负重的问题：房顶或上层楼板的重量总是由柱承担的。这种框架结构的原则直到现代的钢筋混凝

土构架或钢骨架的结构才被应用，而我们中国建筑在 3000多年前就具备了这个优点，并且恰好为中国将来

的新建筑在使用新的材料与技术的问题上准备了极有利的条件。



在木结构建筑中，所有构件交接的部分都大半露出，在它们外表形状上稍稍加工，使成为建筑本身的

装饰部分。例如：梁头做成“桃尖梁头”或“蚂蚱头”：额枋出头做成“霸王拳”：昂的下端做成“昂

嘴”，上端做成“六分头”或“菊花头”；将几层昂的上段固定在一起的横木做成“三福云”：等等。或

如整组的斗拱和门窗上的刻花图案、门环、角叶，乃至如屋脊、脊吻、瓦当等都属于这一类。它们都是结

构部分，经过这样的加工而取得了高度的装饰效果。

（摘编自梁思成《中国建筑的特征》）

4．下列对材料相关内容的理解和分析，不正确的一项是（    ）

A．我国传统木结构建筑出现于河姆渡文化，逐步发展并传承至今，已有约七千年历史，可谓源远流长。

B．北京故宫在设计上特别突出中轴线建筑序列的视觉冲击力，缘于其体现皇家威严和秩序的特殊需要。

C．我国传统木结构建筑能够得到一定的传承，一定程度上缘于各旅游景点对其营造技艺有较大的需求。

D．在我国传统木结构建筑中，梁架的立柱起着重要的支撑作用，而墙一般只是用来隔断，划分内部空间。

5．根据材料内容，下列说法正确的一项是（    ）

A．宋代《营造法式》明确规定了建筑的类型等级、加工标准、施工规范等，成了后世建筑须遵循的规范。

B．在我国古代建筑中，单体建筑之间的差异比较弱，这使其适应性比较强，能够形成多种多样的组合。

C．中国的建筑体系以木材结构为主要结构方法，其房身部分有两副梁架，梁架由枋、禳之类的横木牵搭。

D．两则材料侧重点不同，前者讲中国木结构建筑营造技艺的历史、美学与传承，后者讲其基本特征。

6．下列各项中，不能体现材料一中所说的“中国传统建筑体系营造空间美学”的一项是（    ）

A．四合院，北边为正房，南边为倒座房，东西两侧为厢房，它们围合构成一进院落。居住者的尊卑、长幼、

男女、主仆之间的区别，都体现在其设计中。

B．苏州园林的规划很自由，其亭台楼阁、水榭长廊，依假山、土丘、林木、水池而建，没有考虑轴线与对

称，在较小的空间中构建出了较为丰富的景观。

C．山西王家大院有的室内空间的装置是各种罩，如落地罩、圆光罩、花罩、栏杆罩等，有的还安装玻璃或

糊纱，绘以花卉或题字，使室内充满书卷气味。

D．保定直隶总督署的主体建筑主要有大门、仪门、大堂、二堂、官邸、上房等，整体建筑以甬道及各堂正

中为中轴线，廊庑相通，意境深邃，气氛庄重。

阅读下面的文字，完成下列小题。



中国的建筑体系是在世界各民族数千年文化史中一个独特的建筑体系。这一切特点都有一定的风格和

手法，为匠师们所遵守，为人民所承认，我们可以叫它作中国建筑的“文法”。建筑和语言文字一样，一

个民族总是创造出他们世世代代所喜爱，因而沿用的惯例，成了法式。在西方，希腊、罗马体系创造了它

们的“五种典范”，成为它们建筑的方式。中国建筑怎样砍割并组织木材成为梁架，成为斗拱，成为一

“间”，成为个别建筑物的框架；怎样用举架的公式求得屋顶的曲面和曲线轮廓；怎样结束瓦顶；怎样求

得台基、台阶、栏杆的比例；怎样切削生硬的结构部分，使之同时成为柔和的、曲面的、图案型的装饰物；

怎样布置并联系各种不同的个别建筑，组成庭院：这都是我们建筑上两三千年沿用并发展下来的惯例法式。

无论每种具体的实物怎样地千变万化，它们都遵循着那些法式。构件与构件之间，构件和它们的加工处理

装饰之间，个别建筑物和个别建筑物之间，都有一定的处理方法和相互关系，所以我们说它是一种建筑上

的“文法”。至如梁、柱、枋、檁、门、窗、墙、瓦、槛、阶、栏杆、隔扇、斗拱、正脊、垂脊、正吻、

戗兽、正房、厢房、游廊、庭院、夹道等等，那就是我们建筑上的“词汇”，是构成一座或一组建筑的不

可少的构件和因素。

这种“文法”有一定的拘束性，但同时也有极大的运用的灵活性，能有多样性的表现。也如同做文章

一样，在文法的拘束性之下、仍可以有许多体裁，有多样性的创作，如文章之有诗、词、歌、赋、论著、

散文、小说等等。建筑的“文章”也可因不同的命题，有“大文章”或“小品”。“大文章”如宫殿、庙

宇等等，“小品”如山亭、水榭、一轩、一楼。文字上有一面横额，一副对子，纯粹做点缀装饰用的。建

筑也有类似的东西，如在路的尽头的一座影壁，或横跨街中心的几座牌楼等等。它们之所以都是中国建筑，

具有共同的中国建筑的特性和特色，就是因为它们都是用中国建筑的“词汇”，遵循着中国建筑的“文法”

所组织起来的。运用这“文法”的规则，为了不同的需要，可以用极不相同的“词汇”构成极不相同的体

形，表达极不相同的情感，解决极不相同的问题，创造极不相同的类型。

这种“词汇”和“文法”到底是什么呢？归根说来，它们是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的

实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。它们是

智慧的结晶，是劳动和创造成果的总结。它们不是一人一时的创作，而是整个民族和地方的物质和精神条

件下的产物。

由这“文法”和“词汇”组织而成的这种建筑形式，既经广大人民所接受，为他们所承认、所喜爱，

虽然原先是从木材结构产生的，但它们很快地就越过材料的限制，同样运用到砖石建筑上去，以表现那些

建筑物的性质，表达所要表达的情感。这说明为什么在中国无数的建筑上都常常应用原来用在木材结构上

的“词汇”和“文法”。这条发展的途径，中国建筑和欧洲希腊、罗马的古典建筑体系，乃至埃及和两河

流域的建筑体系是完全一样的，所不同者，是那些体系很早就舍弃了木材而完全代以砖石为主要材料。在

中国，则因很早就创造了先进的科学的梁架结构法，把它发展到高度的艺术和技术水平，所以虽然也发展



了砖石建筑，但木框架同时也被采用为主要结构方法。这样的框架实在为我们的新建筑的发展创造了无比

有利的条件。



（摘编自梁思成《中国建筑的特征》）

7．下列关于原文内容的理解和分析，不正确的一项是（    ）

A．中国建筑“词汇”的丰富性和“文法”极大的灵活性，为中国传统建筑的多样性创造了条件。

B．因为中国匠师们遵守了中国建筑的“文法”，并得到人民认可，所以中国建筑能自成体系。

C．不同民族的建筑体系各有自己不同的法式，而一些建筑的形式原先是从木结构开始的。

D．国外一些建筑体系早就以砖石为主要材料，而中国建筑体系中木框架仍是主要结构方法之一。

8．下列对原文论证的相关分析，不正确的一项是（    ）

A．文章以语言文字中的“文法”和“词汇”为喻，来阐明中国建筑的形式。

B．文章解释了建筑的“文法”和“词汇”的含意，分析了二者对中国建筑的重要作用。

C．文章让读者结合对“大文章”“小品”的感受体会建筑规模的大小，恰切明了。

D．文章通过比较中西方建筑中“文法”和“词汇”的不同，阐明中国建筑的优势。

9．根据原文内容，下列说法正确的一项是（    ）

A．中国建筑上的影壁、牌楼等多是出于装饰性的考虑，但它们具有中国建筑的特征，因为它们都是中国建

筑的“词汇”。

B．尽管建筑“文法”是惯例法式，但有大如宫殿、庙宇，小如山亭、水榭等不同的建筑“文章”，可见建

筑并不用遵循“文法”。

C．建筑的“文法”“词汇”是从实践经验中提炼而来的，是整个民族和地方的物质和精神条件下的产物，

可以超越建筑材料的限制。

D．中国古建筑的梁架结构法曾发展到高度的艺术和技术水平，随着时代的发展，梁架木材依然是中国建筑

发展的新材料。

阅读下面的文字，完成下面小题。

材料一：

这种“词汇”和“文法”到底是什么呢？归根说来，它们是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的

实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。它是智

慧的结晶，是劳动和创造成果的总结。它不是一人一时的创作，它是整个民族和地方的物质和精神条件下

的产物。



由这“文法”和“词汇”组织而成的这种建筑形式，既经广大人民所接受，为他们所承认、所喜爱，

虽然原先是从木材结构产生的，但它们很快地就越过材料的限制，同样运用到砖石建筑上去，以表现那些

建筑物的性质，表达所要表达的情感。这说明为什么在中国无数的建筑上都常常应用原来用在木材结构上

的“词汇”和“文法”。这条发展的途径，中国建筑和欧洲希腊、罗马的古典建筑体系，乃至埃及和两河

流域的建筑体系是完全一样的，所不同者，是那些体系很早就舍弃了木材而完全代以砖石为主要材料。在

中国，则因很早就创造了先进的科学的梁架结构法，把它发展到高度的艺术和技术水平，所以虽然也发展

了砖石建筑，但木框架同时也被采用为主要结构方法。这样的框架实在为我们的新建筑的发展创造了无比

有利的条件。

在这里，我打算提出一个各民族的建筑之间的“可译性”的问题。如同语言和文学一样，为了同样的

需要，为了解决同样的问题，乃至为了表达同样的情感，不同的民族，在不同的时代是可以各自用自己的

“词汇”和“文法”来处理它们的。简单的如台基、栏杆、台阶等等，所要解决的问题基本上是相同的，

但许多民族创造了许多形式不同的台基、栏杆和台阶。例如热河普陀拉的一个窗子，就与无数文艺复兴时

代窗子的“内容”完全相同，但是各用不同的“词汇”和“文法”，用自己的形式把这样一句“话”说出

来了。又如天坛皇穹宇与罗马的布拉曼提所设计的圆亭子，虽然大小不同，基本上是同一体裁的“文章”。

又如罗马的凯旋门与北京的琉璃牌楼，巴黎的一些纪念柱与我们的华表，都是同一性质，同样处理的市容

点缀。这许多例子说明各民族各有自己不同的建筑手法，建筑出来各种各类的建筑物，如同不同的民族使

用不同的文字所写出来的文学作品和通俗文章一样。

（节选自梁思成《中国建筑的特征》）

材料二：

艺术创造不能完全脱离以往的传统基础而独立。这在注重画学的中国应该用不着解释。能发挥创新都

是受过传统熏陶的。即使突然接受一种崭新的形式，根据外来思想的影响，也仍然能表现本国精神。如南

北朝的佛教雕刻，或唐宋的寺塔，都起源于印度，非中国本有的观念，但结果仍以中国风格造成成熟的中

国特有艺术，驰名世界。艺术的进境是基于丰富的遗产上，今后的中国建筑自亦不能例外。无疑的将来中

国将大量采用西洋现代建筑材料与技术。如何发扬光大我民族建筑技艺之特点，在以往都是无名匠师不自

觉的贡献，今后却要成近代建筑师的责任了。如何接受新科学的材料方法而仍能表现中国特有的作风及意

义，老树上发出新技，则真是问题了。

一个东方老国的城市，在建筑上，如果完全失掉自己的艺术特性，在文化表现及观瞻方面都是大可痛

心的。因这事实明显的代表着我们文化衰落，至于消灭的现象。今后为适应科学动向，我们在建筑上虽仍

同样的必需采用西洋方法，但一切为自觉的建设。

世界建筑工程对于钢铁及化学材料之结构愈有彻底的了解，近来应用愈趋简洁。形式为部署逻辑，部



署又为实际问题最美最善的答案，已为建筑艺术的抽象理想。今后我们自不能同这理想背道而驰。我们还

要进一步重新检讨过去建筑结构上的逻辑；如同致力于新文学的人还要明了文言的结构文法一样。表现中

国精神的途径尚有许多，“宫殿式”只是其中之一而已。



要能提炼旧建筑中所包含的中国质素，我们需增加对旧建筑结构系统及平面部署的认识。构架的纵横

承托或联络，常是有机的组织，附带着才是轮廓的钝锐，彩画雕饰，及门窗细项的分配诸点。这些工程上

及美术上措施常表现着中国的智慧及美感，值得我们研究。许多平面部署，大的到一城一市，小的到一宅

一园，都是我们生活思想的答案，值得我们重新剖视。我们有传统习惯和趣味：家庭组织，生活程度，工

作，游憩，以及烹饪，缝纫，室内的书画陈设，室外的庭院花木，都不与西人相同。这一切表现的总表现

曾是我们的建筑。现在我们不必削足就履，将生活来将就欧美的部署，或张冠李戴，颠倒欧美建筑的作用。

我们要创造适合于自己的建筑。在城市街心如能保存古老堂皇的楼宇，夹道的树荫，衙署的前庭，或优美

的牌坊，比较用洋灰建造卑小简陋的外国式喷水池或纪念碑实在合乎中国的身份，壮美得多。且那些仿制

的洋式点缀，同欧美大理石富于“雕刻美”的市心建置相较起来，太像东施效颦，有伤尊严。因为一切有

传统的精神，欧美街心伟大石造的纪念性雕刻物是由希腊而罗马而文艺复兴延续下来的血统，魄力极为雄

厚，造诣极高，不是我们一朝一夕所能望其项背的。我们的建筑师在这方面所需要的是参考我们自己艺术

藏库中的遗宝。我们应该研究汉阙，南北朝的石刻，唐宋的经验，明清的牌楼，以及零星碑亭，泮池，影

壁，石桥，华表的部署及雕刻，加以聪明的应用。

艺术研究可以培养美感，用此驾驭材料，不论是木材，石块，化学混合物，或钢铁，都同样的可能创

造有特殊富于风格趣味的建筑。世界各国在最新法结构原则下造成所谓“国际式”建筑；但每个国家民族

仍有不同的表现。英，美，苏，法，荷，比，北欧或日本都曾造成他们本国特殊作风，适宜于他们个别的

环境及意趣。以我国艺术背景的丰富，当然有更多可以发展的方面。新中国建筑及城市设计不但可能产生，

且当有惊人的成绩。

（节选自梁思成《为什么研究中国建筑（代序）》，有删节）

10．下列对材料一内容的分析和概括，正确的一项是（   ）

A．不同民族、不同时代的建筑手法各不相同，这是因为它完全取决于某一建筑大师的设计理念。

B．无论是在中国还是在西方，它们的古典建筑体系的建筑形式，原本都是从木结构开始的。

C．中国建筑往往是用木结构形式，而西方则是砖石，说明两种建筑走了完全不同的发展道路。

D．文中“热河普陀拉的一个窗子”一例，证明了各民族的建筑各有其风格，本没有相通之处。

11．下列对“如同致力于新文学的人还要明了文言的结构文法一样”的理解，不符合文意的一项是

（   ）

A．接受新科学的材料方法的同时，还需要明确传统建筑艺术，表现中国特有的作风及意义。

B．今后为适应科学动向，建筑上虽仍同样的必需采用西洋方法，但不能抛弃传统建筑艺术。

C．在大力追求和发展新形式建筑结构的同时，我们还要进一步重新检讨过去建筑结构上的逻辑。

D．“宫殿式”建筑是表现中国建筑精神的途径之一，我国艺术背景丰富，有更多可发展的方面。



12．作者认为“新中国建筑及城市设计不但可能产生，且当有惊人的成绩”，其理由是什么？

阅读下面的文字，完成下列小题。

材料一：

在艺术创作中，往往有一个重复和变化的问题。只有重复而无变化，作品就必然单调枯燥；只有变化

而无重复，就容易陷于散漫零乱。在有“持续性”的作品中，这一问题特别重要。我所谓的“持续性”，

有些是时间的持续，有些是在空间转移的持续。但是由于作品或者观赏者由一个空间逐步转入另一空间，

所以同时也具有时间的持续性，成为时间、空间的综合的持续。

音乐就是一种时间持续的艺术创作。我们往往可以听到在一首歌曲或者乐曲从头到尾持续的过程中，

总有一些重复的乐句、乐段——或者完全相同，或者略有变化。作者通过这些重复而取得整首乐曲的统一

性。

舞台上的艺术大多是时间与空间的综合持续。几乎所有的舞蹈都要将同一动作重复若干次，并且往往

将动作的重复和音乐的重复结合起来，但在重复之中又给以相应的变化；通过这种重复与变化以突出某一

种效果，表达出某一种思想感情。

材料二：

宋朝画家张择端的《清明上河图》是我们熟悉的名画。它的手卷的形式赋予它以空间、时间都很长的

“持续性”。画家利用树木、船只、房屋，特别是那无尽的瓦垄的一些共同特征，重复排列，以取得几条

街道（亦即画面）的统一性。当然，在重复之中同时还闪烁着无穷的变化。不同阶段的重点也螺旋式地变

换着在画面上的位置，步步引人入胜。画家在你还未意识到以前，就已经成功地以各式各样的重复把你的

感受的方向控制住了。

上面所谈的那种重复与变化的统一在建筑物形象的艺术效果上起着极其重要的作用。古今中外的无数

建筑，除去少数例外，几乎都以重复运用各种构件或其他构成部分作为取得艺术效果的重要手段之一。

就以首都人民大会堂为例。它的艺术效果中一个最突出的因素就是那几十根柱子。虽然在不同的部位

上，这一列和另一列柱在高低大小上略有不同，但每一根柱子都是另一根柱子的完全相同的简单重复。至

于其他门、窗、檐、额等等，也都是一个个依样画葫芦。这种重复却是给予这座建筑以其统一性和雄伟气

概的一个重要因素，是它的形象上最突出的特征之一。

历史中最杰出的一个例子是北京的明清故宫。从已被拆除了的中华门（大明门、大清门）开始就以一

间接着一间，重复了又重复的千步廊一口气排列到天安门。从天安门到端门、午门又是一间间重复着的“千

篇一律”的朝房。再进去，太和门和太和殿、中和殿、保和殿成为一组“前三殿”与乾清门和乾清宫、交

泰殿、坤宁宫成为



一组的“后三殿”的大同小异的重复，就更像乐曲中的主题和“变奏”；每一座殿堂的本身也是许多

构件和构成部分（乐句、乐段）的重复；而东西两侧的廊、庑、楼、门，又是比较低微的，以重复为主但

亦有相当变化的“伴奏”。然而整个故宫，它的每一个组群，每一个殿、阁、廊、门却全部都是按照明清

两朝工部的“工程做法”的统一规格、统一形式建造的，连彩画、雕饰也尽如此，都是无尽的重复。我们

完全可以说它们“千篇一律”。

但是，谁能不感到，从天安门一步步走进去，就如同置身于一幅大“手卷”里漫步；在时间持续的同

时，空间也连续着“流动”。那些殿堂、楼门、廊庑虽然制作方法千篇一律，然而每走几步，前瞻后顾、

左睇右盼，那整个景色的轮廓、光影，却都在不断地改变着，一个接着一个新的画面出现在周围，千变万

化。空间与时间、重复与变化的辩证统一在北京故宫中达到了最高的成就。

材料三：

颐和园的长廊，可谓千篇一律之尤者也。然而正是那目之所及的无尽的重复，才给游人以那种只有它

才能给人的特殊感受。大胆来个荒谬绝伦的设想：那 800米长廊的几百根柱子，几百根梁枋，一根方，一

根圆，一根八角，一根六角；一根肥，一根瘦，一根曲，一根直；一根木，一根石，一根铜，一根钢筋混

凝土；一根红，一根绿，一根黄，一根蓝；一根素净无饰，一根高浮盘龙，一根浅雕卷草，一根彩绘团

花……这样“千变万化”地排列过去，那长廊将成何景象？

有人会问：那么走到长廊以前，乐寿堂临湖回廊墙上的花窗不是各具一格、千变万化的吗？是的。就

回廊整体来说，这正是一个“大同小异”，大统一中的小变化的问题。既得花窗“小异”之谐趣，又无伤

回廊“大同”之统一。且先以花窗这样的小小变化，作为廊柱无尽重复的“前奏”，也是一种“欲扬先抑”

的手法。

翻开一部世界建筑史，凡是较优秀的个体建筑或者组群，一条街道或者一个广场，往往都以建筑物形

象重复与变化的统一而取胜。说是千篇一律，却又千变万化。每一条街都是一轴“手卷”、一首“乐曲”。

千篇一律和千变万化的统一在城市面貌上起着重要作用。

十二年来，在全国各城市的建筑中，我们规划设计人员在这一点上做得还不能尽如人意。为了多快好

省，我们做了大量标准设计，但是“好”中自应包括艺术的一面，也就是“百花齐放”。我们有些住宅区

的标准设计“千篇一律”到孩子哭着找不到家；有些街道又一幢房子一个样式、一个风格，互不和谐；即

使它们本身各自都很美观，放在一起就都“损人”且不“利己”，“千变万化”到令人眼花缭乱。我们既

要百花齐放，丰富多彩，又要避免杂乱无章，相互减色；既要和谐统一，全局完整，又要避免千篇一律，

单调枯燥。这恼人的矛盾是建筑师们应该认真琢磨的问题。

13．下列对有关语句的理解，不正确的一项是（     ）

A．“每一条街都是一轴‘手卷’、一首‘乐曲’”这句话生动形象地说明了街道千篇一律和千变万化的统



一给人的美感。



B．“颐和园的长廊，可谓千篇一律之尤者也”指颐和园长廊无尽的重复能给游人以特殊感受。

C．“欲扬先抑”在文中的意思是：乐寿堂临湖回廊廊柱的“千篇一律”是为了更好地映衬回廊墙上的花窗

的“千变万化”。

D．“‘损人’且不‘利己’”一句在文中的含意是指一些街道上的房子互不和谐，相互减色。

14．下列对材料相关内容的概括和分析，不恰当的一项是（     ）

A．建筑与音乐、绘画都是在时间和空间持续的过程中，通过重复和变化而取得统一。

B．材料三中“千篇一律和千变万化的统一在城市面貌上起着重要作用”一句所起的作用是对上文的概括。

C．选文采用排比、比喻等修辞手法，内容上既有对具体实例的剖析，又从世界建筑史的广度和高度做了概

述。

D．三则材料语言浅显易懂，朴素如话家常，读来使人感到亲切，作者就在这样的娓娓道来中使读者欣然接

受他的观点。

15．如何理解“千篇一律与千变万化”？

阅读下面的文字，完成下列小题。

这种“词汇”和“文法”到底是什么呢？归根说来，它们是从世世代代的劳动人民在长期建筑活动的

实践中所累积的经验中提炼出来的，经过千百年的考验，而普遍地受到承认而遵守的规则和惯例。它是智

慧的结晶，是劳动和创造成果的总结。它不是一人一时的创作，它是整个民族和地方的物质和精神条件下

的产物。

由这“文法”和“词汇”组织而成的这种建筑形式，既经广大人民所接受，为他们所承认、所喜爱，

虽然原先是从木材结构产生的，但它们很快地就越过材料的限制，同样运用到砖石建筑上去，以表现那些

建筑物的性质，表达所要表达的情感。这说明为什么在中国无数的建筑上都常常应用原来用在木材结构上

的“词汇”和“文法”。这条发展的途径，中国建筑和欧洲希腊、罗马的古典建筑体系，乃至埃及和两河

流域的建筑体系是完全一样的，所不同者，是那些体系很早就舍弃了木材而完全代以砖石为主要材料。在

中国，则因很早就创造了先进的科学的梁架结构法，把它发展到高度的艺术和技术水平，所以虽然也发展

了砖石建筑，但木框架同时也被采用为主要结构方法。这样的框架实在为我们的新建筑的发展创造了无比

有利的条件。

在这里，我打算提出一个各民族的建筑之间的“可译性”的问题。



如同语言和文学一样，为了同样的需要，为了解决同样的问题，乃至为了表达同样的情感，不同的民

族，在不同的时代是可以各自用自己的“词汇”和“文法”来处理它们的。简单的如台基、栏杆、台阶等

等，所要解决的问题基本上是相同的，但许多民族创造了许多形式不同的台基、栏杆和台阶。例如热河普

陀拉的一个窗子，就与无数文艺复兴时代窗子的“内容”完全相同，但是各用不同的“词汇”和“文法”，

用自己的形式把这样一句“话”说出来了。又如天坛皇穹宇与罗马的布拉曼提所设计的圆亭子，虽然大小

不同，基本上是同一体裁的“文章”。又如罗马的凯旋门与北京的琉璃牌楼，罗马的一些纪念柱与我们的

华表，都是同一性质，同样处理的市容点缀。这许多例子说明各民族各有自己不同的建筑手法，建筑出来

各种各类的建筑物，如同不同的民族使用不同的文字所写出来的文学作品和通俗文章一样。

16．下列对中国建筑的“词汇”和“文法”的解释，最准确的一项是（     ）

A．是从中国人民在长期累积的经验中提炼出来的，经过考验，而受到承认而遵守的规则和惯例。

B．是中国人民在长期建筑实践中普遍承认并遵守的规则和惯例。

C．是中国人民智慧的结晶、劳动和创造成果的总结，是整个中华民族和地方的物质和精神条件下的产物。

D．是在木材结构建筑中产生的，既经广大人民所接受，为他们所承认、所喜爱的规则和惯例。

17．下列对选文内容的分析和概括，不正确的一项是（     ）

A．虽然不同民族、不同时代的建筑手法各不相同，但都是整个民族和地方的物质和精神条件下的产物。

B．无论中国还是西方，古典建筑体系的建筑形式，原本都是从木结构开始的，只不过西方建筑体系很早将

砖石作为主要建筑材料。

C．中国建筑往往采用木结构形式，而西方建筑往往采用砖石结构，说明这两种建筑走了完全不同的发展道

路。

D．热河普陀拉的一个窗子，与文艺复兴时代窗子使用的“词汇”和“文法”不相同，其“内容”也是相同

的。

18．怎样理解作者所提出的各民族的建筑之间的“可译性”？

阅读下面的文字，完成下面小题。

材料一：

在平面布置上，中国所称为一“所”房子是由若干座这种建筑物以及一些联系性的建筑物，如回廊、

抱厦、厢、耳、过厅等等，围绕着一个或若干个庭院或天井建造而成的。在这种布置中，往往左右均齐对

称，构成显著的轴线。这同一原则，也常应用在城市规划上。主要的房屋一般地都采取向南的方向，以取

得最多的阳光。这样的庭院或天井里虽然往往也种植树木花草，但主要部分一般地都有砖石墁地，成为日

常生活所常用的一种户外的空间，我们也可以说它是很好的“户外起居室”。



建筑和语言文字一样，一个民族总是创造出他们世世代代所喜爱，因而沿用的惯例，成了法式。构件

与构件之间，构件和它们的加工处理装饰之间，个别建筑物和个别建筑物之间，都有一定的处理方法和相

互关系，所以我们说它是一种建筑上的“文法”。至如梁、柱、枋、檩
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